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При розробці проєкту Програми враховані вимоги/рекомендації: 
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1. Профіль освітньої програми  

«Середня освіта (Англійська та друга іноземна мова (німецька))» 

зі спеціальності 014 Середня освіта (Мова і література (англійська)) 

1 – Загальна інформація 

Повна назва вищого 

навчального закладу 

та структурного 

підрозділу 

Миколаївський національний університет імені  

В. О. Сухомлинського 

Філологічний факультет 

Кафедра германської філології 

Ступінь вищої освіти 

та назва кваліфікації 

мовою оригіналу 

Бакалавр середньої освіти, вчитель англійської і другої 

іноземної мови (німецької) закладу загальної середньої освіти  

Офіційна назва 

освітньої програми 

«Англійська та друга іноземна мова (німецька)» 

Тип програми  

(освітньо-

професійна/освітньо-

наукова) 

освітньо-професійна 

Тип диплому та обсяг 

освітньої програми 

Диплом бакалавра, одиничний, 240 кредитів ЄКТС, термін 

навчання 3 роки 10 місяців 

Наявність акредитації Сертифікат про акредитацію Серія УД № 15006156 

 дійсний до 01.07.2023р. 

Цикл/рівень FQ-EHEA- перший цикл, QF-LLL- 6 рівень, НРК – 6 рівень 

Передумови На базі повної загальної середньої освіти з терміном навчання 

11 років 

Мова викладання Українська, англійська (цикл професійної підготовки), німецька 

Термін дії освітньої 

програми 

3 роки 10 місяцев 

Інтернет - адреса 

постійного 

розміщення опису 

освітньої програми 

http://fif.mdu.edu.ua/?page_id=101 

 

2 – Мета освітньої програми 

Мета освітньо-професійної програми «Середня освіта (Англійська та друга іноземна мова 

(німецька))» відповідає місії і стратегічним цілям розвитку Миколаївського національного 

університету імені В.О.Сухомлинського, визначеним у Стратегії розвитку університету 

2020-2025 рр. Підготовка фахівця, здатного розв’язувати типові задачі у галузях освіти, 

навчання англійської мови та літератури, другої іноземної мови (німецької) та в процесі 

професійної діяльності або в процесі навчання, що передбачає проведення мікро наукових 

досліджень у відповідних умовах і відповідно до встановлених вимог та критерій 

оцінювання рівня та якості знань.  

 

3 – Характеристика освітньої програми 

Предметна область 

(галузь знань, 

спеціальність, 

спеціалізація (за 

наявності)) 

Галузь знань 01 Освіта/Педагогіка 

Спеціальність 014 Середня освіта  

Предметна спеціальність 014.02 Середня освіта (Мова та 

література (англійська)) 

Спеціалізація 014.021 англійська мова і література  

Об’єктами вивчення та професійної діяльності бакалавра освіти є 

англійська мова (в теоретичному/ практичному, 

синхронному/діахронному, стилістичному, соціо- культурному та 

http://fif.mdu.edu.ua/?page_id=101


інших аспектах); друга іноземна мова (німецька), англомовна 

література (Велика Британія, США); жанрово- стильові різновиди 

текстів; переклад; міжособистісна, міжкультурна та масова 

комунікація в усній і письмовій формі; методика навчання 

іноземних мов (в теоретичному/ практичному, соціокультурному, 

міжкультурному та інших аспектах). 

Цілі навчання – підготовка фахівців, здатних розв’язувати складні 

спеціалізовані задачі у галузях освіти, навчання англійської мови і  

другої іноземної мови (німецької) із застосуванням інноваційних 

інформаційно комунікативних технологій, вмінь та навичок 

критичного мислення в процесі навчання та подальшої професійної 

діяльності, що передбачає проведення наукових мікро досліджень, 

які володіють професійно вагомими якостями особистості вчителя 

притаманними вчителю НУШ. 

Теоретичний зміст предметної галузі становить система базових 

наукових теорій, концепцій, принципів, категорій, методів і понять 

педагогіки, освіти та методики навчання іноземних мов і культур. 

Обсяг освітньо-професійної програми бакалавра освіти становить 

240 кредитів ЄКТС, з них: 60 кредитів відводиться на дисципліни 

вибору студента (10 кредитів – навчальні дисципліни загальної 

підготовки, 50 – дисципліни спеціальної (фахової) підготовки)); 33 

кредитів спрямовано на забезпечення загальних і 147 кредитів – 

фахових компетентностей за спеціальністю.  

Підсумкова державна атестація проводиться у формі 

кваліфікаційного екзамену 

Орієнтація 

освітньої програми 

Освітньо-професійна програма базується на загальновідомих 

наукових результатах із врахуванням сьогоднішнього стану освіти, 

орієнтує на актуальні спеціалізації, у рамках яких можлива 

подальша професійна та наукова кар’єра: лінгводидактика, 

мовознавство, літературознавство. 

Основний фокус 

освітньої програми 

та спеціалізації 

загальна освіта в галузі освіти/педагогіки, поглиблене вивчення 

двох іноземних мов (англійської та німецької), що передбачає 

рівень володіння основною мовою на рівні С1, формування та 

розвиток професійної компетентності вчителя ЗЗСО для 

здійснення інноваційної діяльності у галузі мовної підготовки з 

урахуванням сучасних вимог освіти, світового медіапростору, 

Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти. 

Особливості 

програми 

Високий рівень практичної підготовки фахівців забезпечується 

розвиненою міжнародною співпрацею в освітній та науковій  

сферах у рамках реалізації міжнародних проектів Еразмус+; 

урахуванням основних положень НУШ; збільшення кількості 

годин на практичну підготовку вчителя ЗЗСО, залученням носіїв 

мови (англійської та німецької) до освітнього процесу; наявністю 

комп’ютерних лабораторій та освітніх центрів 

4 – Придатність випускників до працевлаштування та подальшого навчання 

Придатність до 

працевлаштування 

Бакалавр освіти підготовлений для роботи в системі освіти України 

(навчально-виховна, науково-методична й організаційно-

керівницька діяльність) відповідно до отриманої спеціальності. 

Фахівець здатний виконувати зазначену професійну роботу (за ДК 

003:2010): 

 2320 Вчитель ЗЗСО 

 2322 Викладач закладу фахової передвищої освіти 



Подальше 

навчання 

Можливості продовження здобуття освіти за другим  

(магістерським) рівнем вищої освіти, якому відповідає восьмий 

кваліфікаційний рівень Національної рамки кваліфікацій, з 

присудженням ступеня вищої освіти – магістр; підвищення 

кваліфікації, стажування в системі післядипломної освіти. 

 

5 – Викладання та оцінювання 

Викладання та 

навчання 

Підходи: студентоцентроване, проблемноорієнтоване, 

самонавчання, професійно- орієнтоване, комунікативно-

спрямоване, предметно-мовне інтегроване навчання, гібридне 

навчання 

Методи навчання: лекції, семінари та практикуми з мови; 

реферування, анотування фахової літератури за темами; 

конспектування; підготовка мультимедійних презентацій та 

розробка проектів. 

Основні форми організації навчальної роботи –групові, 

парні, індивідуальні у навчальному мовному середовищі. 

Оцінювання  Оцінювання знань бакалаврів освіти здійснюється за 100-

бальною рейтинговою системою відповідно до «Положення МНУ 

імені В.О. Сухомлинського про оцінювання знань студентів» за 

усіма видами аудиторної та позааудиторної навчальної діяльності, 

спрямованими на опанування навчального матеріалу з освітньої 

програми. 

Види контролю: поточний, тематичний, підсумковий, 

самоконтроль.  

Форми контролю: усні та письмові екзамени, тестові завдання, 

написання есе, презентації, звіти з практик, захист міні наукових 

досліджень та курсової  роботи та підсумкова державна аттестація. 

6 – Програмні компетентності  

Інтегральна 

компетентність 

(ІНК) 

ІК. Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та 

практичні проблеми у галузі освіти/педагогіки у професійній 

діяльності або у процесі навчання, що передбачає застосування 

певних теорій та методів відповідної науки і характеризується 

комплексністю та невизначеністю умов. 

Загальні 

компетентності 

(ЗК) 

 

ЗК 1. Здатність реалізувати свої права і обов’язки як члена 

суспільства, усвідомлювати цінності притаманні демократичному  

суспільству, прав і свобод людини і громадянина в Україні 

верховенства права. 

ЗК 2.  Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, 

наукові цінності і досягнення суспільства на основі розуміння 

історії та закономірностей розвитку предметної області, її місця у 

загальній системі знань про природу і суспільство та у розвитку 

суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та 

форми рухової активності для активного відпочинку та ведення 

здорового способу життя. 

ЗК 3. Здатність спілкуватися державною та іноземною  мовами як 

усно, так і письмово. 

ЗК 4. Здатність бути критичним, самокритичним і відповідальним 

за вироблення та ухвалення рішень.  

ЗК 5. Здатність вчитися та оволодівати сучасними знаннями.  

ЗК 6. Здатність до пошуку, опрацювання і аналізу інформації 



дотримуючись норм академічної доброчесності. 

ЗК 7. Здатність застосовувати поглиблені когнітивні та практичні 

вміння/навички, майстерність та інноваційність при розв’язанні 

складних професійно орієнтованих задач. 

ЗК 8. Здатність працювати в команді та автономно. 

ЗК 9. Здатність використовувати інформаційні та  комунікаційні 

технології у різних сферах життя. 

ЗК 10. Здатність до адаптації та дії в нових ситуаціях. 

ЗК 11. Здатність генерувати нові ідеї (креативність).  

Фахові 

компетентності 

спеціальності (ФК) 

ФК 1. Усвідомлення структури та завдань педагогічної науки та її 

теоретичних основ. 

ФК 2. Розуміння основних цілей і завдань освітнього процесу та 

специфіки діяльності вчителя англійської та другої іноземної мови у 

ЗЗСО. 

ФК 3. Здатність формувати в учнів іншомовну комунікативну 

компетентність, використовуючи традиційні і новітні теорії, 

принципи, напрямки, методи і технології в галузях лінгвістики, 

педагогіки, психології та методики навчання іноземних мов. 

ФК 4. Здатність ефективно використовувати основну та другу 

іноземну мови в усній та письмовій формах, у різних 

функциональних стилях (офіційному, неофіційному, 

нейтральному) з метою здійснення комунікативної діяльності у 

навчальній і професійній сферах. 

ФК 5. Здатність планувати, організовувати, здійснювати прикладне 

наукове мікродослідження за фахом на науково-методологічних та 

етично-правових засадах, систематизувати, аналізувати, 

інтерпретувати та доносити до фахівців і нефахівців його 

результати. 

ФК 6. Здатність вільно оперувати спеціальною фаховою  

термінологією для розв’язання навчальних і професійних завдань. 

ФК 7. Здатність планувати, організовувати та проводити 

уроки та навчальні курси з основної і другої іноземної мови, а 

також оцінювати відповідний рівень знань учнів. 

ФК 8. Здатність надавати консультації учням, батькам, іншим 

зацікавленим особам з питань освіти та навчання іноземних мов з 

дотриманням норм літературної мови та культури мовлення. 

ФК 9. Здатність критично оцінювати свої знання, організовувати 

та керувати власним професійним розвитком і своїх колег у сфері 

вивчення та навчання іноземних мов. 

ФК 10. Володіти конвенціями мовного спілкування в іншомовному 

соціумі, правилами й традиціями міжкультурного спілкування з 

носіями досліджуваної мови. 

7 – Програмні результати навчання 

Програмні 

результати 

навчання (ПРН) 

ПРН 1. Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та 

нефахівцями (в тому числі представниками інших культур) 

державною та/або іноземною мовами усно й письмово, 

використовуючи концептуальні наукові та практичні знання, 

когнітивні вміння та навички. 

ПРН 2. Ефективно працювати з інформацією: збирати необхідну 

інформацію з різних джерел, зокрема з фахової літератури та 

електронних баз, впорядковувати, класифікувати, систематизувати, 



критично аналізувати й інтерпретувати її та застосовувати дані. 

ПРН 3. Організовувати процес свого подальшого навчання й 

самоосвіти із значним ступенем автономності. 

ПРН 4. Розуміти фундаментальні принципи буття людини, 

природи, суспільства. 

ПРН 5. Співпрацювати з колегами, представниками інших культур 

та релігій, прибічниками різних політичних поглядів тощо. 

ПРН 6. Використовувати інформаційні та комунікаційні технології 

для вирішення складних спеціалізованих задач і практичних 

проблем у сфері професійної діяльності або навчання. 

ПРН 7. Розуміти основні проблеми освіти та шляхи їх розв’язання 

із застосуванням інноваційних підходів, доцільних методів і 

технологій. 

ПРН 8. Знати й розуміти систему мови, загальні властивості 

мистецтва слова, історію англійської  мови і вміти застосовувати ці 

знання у професійній діяльності вчителя іноземних мов.  

ПРН 9. Знати норми літературної мови та вміти їх застосовувати у 

практичній діяльності вчителя іноземних мов.  

ПРН 10. Знати принципи, технології і прийоми створення усних і 

письмових текстів різних жанрів і стилів державною та іноземними 

мовами. 

ПРН 11. Аналізувати структурні одиниці рідної та іноземних мов, 

визначати їхню взаємодію та характеризувати мовні явища і 

процеси, що їх зумовлюють. 

ПРН 12. Аналізувати й інтерпретувати англомовні тексти різних 

функціональних стілей, у тому числі  художньої літератури,  визначати 

їхню специфіку й місце в літературному процесі. 

ПРН 13. Використовувати іноземні мови (англійську та німецьку) в 

усній та письмовій формах, у різних жанрово-стильових 

різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, 

нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у 

побутовій, суспільній, навчальній, професійній, науковій сферах 

життя. 

ПРН 14. Критично осмислювати основні теорії, принципи, методи, 

поняття та концепції обраної освітньої спеціалізації, уміти 

застосовувати їх у навчальній і професійній діяльності. 

ПРН 15. Планувати, організовувати та здійснювати освітній процес 

з урахуванням психологічних і фізіологічних особливостей учнів, 

їхніх потреб та інтересів, а також специфіки навчального предмету. 

ПРН 16. Володіти методикою проведення навчальних занять у 

ЗЗСО, використовувати різноманітні ефективні форми, прийоми й 

методи навчання, аналізувати результати засвоєння учнями 

навчального матеріалу з предмету, оцінювати знання, уміння та 

навички у системі відповідної шкали оцінювання.  

ПРН 17. Збирати, систематизувати, аналізувати й інтерпретувати 

дані реального освітнього процесу та застосовувати їх для 

планування, організації та реалізації прикладного 

мікродослідження з іноземної мови, презентувати його результати. 

ПРН 18. Мати навички управління складною професійною 

діяльністю або проєктами при розв’язанні складних 

спеціалізованих задач і практичних проблем у професійній 

діяльності в галузі обраної освітньої спеціалізації та нести 



відповідальність за вироблення та ухвалення рішень у 

непередбачуваних робочих/навчальних контекстах. 

ПРН 19. Критично оцінювати власну навчальну та професійно-

дослідницьку діяльність, будувати і втілювати ефективну стратегію 

саморозвитку та професійного безперервного самовдосконалення. 

ПРН 20. Здатність аналізувати й вирішувати соціально та 

особистісно значущі світоглядні проблеми, приймати рішення на 

підставі сформованих ціннісних орієнтирів, визначати власну 

соціокультурну позицію в полікультурному суспільстві, бути 

носієм і захисником національної культури. 
8 – Ресурсне забезпечення реалізації програми 

Кадрове 

забезпечення 

Чисельність та якісний склад науково-педагогічних працівників 

відповідає чинним вимогам і забезпечує підготовку фахівців 

спеціальності 014 Середня освіта, за предметною спеціальністю 

014.02 Середня освіта (Мова і література (англійська)) за всіма 

циклами навчання. 

У процесі організації навчального процесу залучаються 

професіонали з досвідом дослідницької/управлінської/інноваційної 

роботи та/або роботи за фахом. 

Підвищення кваліфікації викладацького складу відповідає чинним 

вимогам та здійснюється завдяки стажуванням в європейських ЗВО 

у рамках реалізації програм Еразмус + Європейського Союзу.  

Матеріально-

технічне 

забезпечення 

Матеріально-технічне забезпечення навчального процесу за всіма 

параметрами відповідає чинним нормативам. Технічні засоби 

навчання та наявні  навчальні площі забезпечують проведення всіх 

видів занять за навчальним планом на сучасному рівні.  

Обладнання придбане у рамках міжнародних проектів Еразмус + 

використовується для  застосування при гибрідному навчанні, у 

міжнародних та всеукраїнських вебінарах та конференціях у 

рамках кафедральної теми,  виконання міжнародних Еразмус + 

грантів та для методичних засідань з  вчителями міста та області з 

метою підвищення їх професійної кваліфікації.   

Інформаційне та 

навчально-

методичне 

забезпечення 

З урахуванням особливостей кредитної організації навчального 

процесу (в тому числі - акценту на самостійну роботу студента) усі 

види навчальної роботи забезпечені інформаційно-методичними 

матеріалами. 

У навчальному процесі широко використовуються електронні 

освітні ресурси: навчальні, наукові, інформаційні, довідкові 

матеріали, розроблені в електронній формі та представлені на 

носіях або розміщені у комп'ютерних мережах, а також ресурси 

бібліотекти МНУ імені В.О. Сухомлинського 

http://library.mdu.edu.ua/ , які необхідні для ефективної організації 

самостійної роботи студента. 

9 – Академічна мобільність 

Національна 

кредитна 

мобільність 

Національна кредитна мобільність здійснюється відповідно до: 

- Постанова КМУ «Про затвердження Положення про 

порядок реалізації права на академічну мобільність» від 

12.08.2015 №579 URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/579-

2015-%D0%BF#Text  

- «Положення про порядок реалізації права на академічну 

мобільність Миколаївського національного університету імені В. 

О. Сухомлинського» http://mdu.edu.ua/wp-

http://library.mdu.edu.ua/
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/579-2015-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/579-2015-%D0%BF#Text
http://mdu.edu.ua/wp-content/uploads/%D0%BD%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B7-509.pdf


content/uploads/%D0%BD%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B7-

509.pdf  

Міжнародна 

кредитна 

мобільність 

Міжнародна кредитна мобільність для бакалаврів освіти має 

відбуватись на основі співпраці  з європейськими університетами 

задля організації взаємного обміну студентами, викладачами та 

адміністративним персоналом у рамках міжнародної кредитної 

мобільності КА1 

 

Навчання 

іноземних 

здобувачів вищої 

освіти 

10 студентів, які мають іноземне громадянство- 346 група 

 

 

2. Перелік компонент освітньо-професійної програми  

та їх логічна послідовність 

2.1. Перелік компонент ОП 

Код 

н/д 

Компоненти освітньої програми 

(навчальні дисципліни, курсові проекти 

(роботи), практики, кваліфікаційна 

робота) 

Кількість 

кредитів 

Форма 

підсумкового 

контролю 

Семестр 

1 2 3 4 5 

Обов’язкові компоненти ОП  

1.1 Навчальні дисципліни загальної підготовки  

ОК.1 
Українська мова за професійним 

спрямуванням 
3 залік 

1 

ОК.2 Університетські студії 4 залік 1 

ОК.3 Історія та культура України 3 залік 1 

ОК.4 Філософія 3 залік 3 

ОК.5 
Настановно-корективний курс 

англійської мови 
3 залік 

1 

ОК.6 Загальне мовознавство 3 екзамен 2 

ОК.7 Оздоровчі технології 8 залік 1,2,3,4 

ОК.8 Методика виховної роботи 3 залік 3 

ОК.9 Академічна доброчесність 3 залік 2 

1.2 Навчальні дисципліни спецільної (фахової) підготовки  

ОК.10 Педагогіка 5 залік 2 

ОК.11 Психологія 5 екзамен 1 

ОК.12 
Методика викладання зарубіжної 

літератури 
3 залік 6 

ОК.13 Педагогічна творчість 3 залік 5 

ОК.14 Освітній менеджмент 3 залік 6 

ОК.15 Зарубіжна література 8 залік 3,4 

ОК.16 Практичний курс англійської мови 61 
залік 

екзамен 

1,3,5,7 

2,4,6,8 

ОК.17 Методика викладання іноземних мов 6 
залік 

екзамен 

5 

6 

ОК.18 
Теоретичний курс англійської мови 

(Стилістика англійської мови) 
4 екзамен 8 

ОК.19 Аналітичне читання 3 залік 7 

ОК.20 Академічна англійська мова 3 залік 5 

http://mdu.edu.ua/wp-content/uploads/%D0%BD%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B7-509.pdf
http://mdu.edu.ua/wp-content/uploads/%D0%BD%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B7-509.pdf


ОК.21 Практичний курс німецької мови 10 
залік 

екзамен 

6,7 

8 

1.3 Курсові роботи  

ОК.22 
Курсова робота з методики викладання 

іноземних мов/теоретичного курсу 
3 залік 

7 

1.4 Практична підготовка  

ОК.23 Професійно-орієнтована практика 6 залік 4 

ОК.24 
Мовна практика з основної іноземної 

мови 
8 залік 

6 

ОК.25 
Навчально-педагогічна практика у 

ЗЗСО з другої мови (німецька) 
6 залік 

7 

ОК.26 
Навчально-педагогічна практика у 

ЗЗСО з основної мови (англійська) 
7 залік 

8 

3.12.ПА Кваліфікаційний екзамен 3 екзамен 8 

Загальний обсяг обов’язкових компонент: 180  

2.Вибіркові компоненти ОП  

2.1 Навчальні дисципліни загальної підготовки  

ВБ 1.1 Вибіркова дисципліна 1.1 5 залік 1 

ВБ 1.2 Вибіркова дисципліна 1.2 5 залік 2 

2.2 Навчальні дисципліни спецільної (фахової) підготовки  

ВБ 2.1 Вибіркова дисципліна 2.1 15 залік 2,3,4 

ВБ 2.2 Вибіркова дисципліна 2.2 3 залік 8 

ВБ 2.3 Вибіркова дисципліна 2.3 3 залік 7 

ВБ 2.4 Вибіркова дисципліна 2.4 4 екзамен 8 

ВБ 2.5 Вибіркова дисципліна 2.5 5 екзамен 5 

ВБ 2.6 Вибіркова дисципліна 2.6 5 екзамен 3 

ВБ 2.7 
Вибіркова дисципліна 2.7 

7 
залік 

екзамен 

6 

7 

ВБ 2.8 
Вибіркова дисципліна 2.8 

3 залік 3 

Загальний обсяг вибіркових компонент: 60  

ЗАГАЛЬНИЙ ОБСЯГ ОСВІТНЬОЇ 

ПРОГРАМИ 
240 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2.2. Структурно-логічна схема ОП 
 

 

І курс ІІ курс ІІІ курс ІV курс 

П
ід
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та
ц

ія
 

А
т
ес

т
а
ц
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н

и
й
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к
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м
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семестри семестри семестри семестри 

1 2 3 4 5 6 7 8 

        

ОК1 ОК6 ОК4 ОК16 ОК14 ОК13 ОК20 ОК19 
  

      

ОК2 ОК9 ОК8 ОК24 ОК21 ОК15 ОК23  

 
 

      

ОК3 ОК10 ОК12  ОК18 ОК18   

    
 

   

ОК5     ОК22 ОК22 ОК22 

    
 

   

ОК7 ОК7 ОК7 ОК7  ОК25 ОК26 ОК27 

        

ОК11        

        

ОК17 ОК17 ОК17 ОК17 ОК17 ОК17 ОК17 ОК17 

        

 

3. Форма атестації здобувачів вищої освіти 

       Атестація випускників освітньої програми спеціальності 014 Середня освіта (Мова і 

література (англійська)) проводиться у формі кваліфікаційного іспиту та завершується видачею 

документу встановленого зразка про присудження йому ступеня бакалавра із присвоєнням 

кваліфікації: Бакалавр середньої освіти, вчитель англійської і другої іноземної мови (німецької) 

закладу загальної середньої освіти  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4. Матриця відповідності програмних компетентностей компонентам освітньої програми  
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ЗК 1 * * * * * * * * * * * * * * * * * *  *  *  * * * * *    

ЗК 2 * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  *  * * * * *    

ЗК 3 * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *    

ЗК 4 * * * * * *  * * * * * * * * * * * * * * *  * * * * *    

ЗК 5 * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *    

ЗК 6 * * * * * *  * * * * * * * * * * *  * * * * * * * * *    

ЗК 7 * * * * * *  * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *    

ЗК 8 * * * * * * * * * * * * * * * * * *  * * * * * * * * *    

ЗК 9 * * * * * *  * * * * * * * * * * *  *  *  * * * * *    

ЗК 10 * * * * * *  * * * * * * * * * * *  *  *  * * * * *    

ЗК 11 * * * * * *  * * * * * * * * * * * * * * *  * * * * *    

ФК 1 * * * * * *  * * * * * * * * * * *  *  *  * * * * *    

ФК 2  *   * *   * * * * * * * * * *  *  *  * * * * *    

ФК 3  * *  * *   * * * * * * * * * *  *  *  * * * * *    

ФК 4  *   * *   * * * * * * * * * * * * * *  * * * * *    

ФК 5 * *   * *   * * * * * * * * * * * * * *      *    

ФК 6 * * *  * *  * * * * * * * * * * * * * * *  * * * * *    

ФК 7     * *    * * * * * * * * *  *  *  * * * * *    

ФК8 * *   *     * * * * * * * * *  *  *  * * * * *    

ФК 9 * * *   *   * * * * * * * * * * * *  *  * * * * *    

ФК 10   *  * *   * * * * * * * * * * * * * *  * * * * *    



 

 

5. Матриця забезпечення програмних результатів навчання (ПРН) відповідними компонентами освітньої програми 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Керівник проектної групи (гарант ОП)________ _ ______________ Мироненко Т.П
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ПРН 1 
* * * * * *  * * * * * * * * * * * * * * *      * 

ПРН 2 * * * *  *  * * * * * * * * * * * * * * * *     * 

ПРН 3 * * * * * *   * * * * * * * * * * * * * *      * 

ПРН 4 * * * * * * * *  * *  *   *   *         * 

ПРН 5     *    *        *     *      * 

ПРН 6 * * * * * *    * * * *    * *  *  *  * * * * * 

ПРН 7 * *       * * * * * * *   *      * * * * * 

ПРН 8     *            *  * * *       * 

ПРН 9     *            * * * * *   * * * * * 

ПРН 10 *     *   *          *  *       * 

ПРН 11 *     *   *          *  *       * 

ПРН 12                 *  *  *       * 

ПРН 13                 * * * * * * * * * * * * 

ПРН 14  *    *    * * * * *    *      * * * * * 

ПРН 15       *    * * * * * *        * * * * * 

ПРН 16            *      *      * * * * * 

ПРН 17                        * * * * * 

ПРН 18  *      * *      *             * 

ПРН 19                        * * * * * 

ПРН 20 * * *      *            *       * 



 


